
Passer régulièrement l’aspirateur sur votre tapis pour retirer les peluches dues au frottement. (Plus le tapis est 
neuf, plus il peluche, c’est normal.)
Vacuum your rug regulary to remove lint due to friction. (As your rug is new, it will make lint. Don’t worry, it’s normal.)

Nettoyer les taches immédiatement avant qu’elles ne sèchent : éponger les liquides avec un tissu non teinté 
propre et sec ou avec du papier absorbant.
Clean spills correctly before they dry : remove stains, liquid blots, with a cloth, clean and dry, undyed or with 
a paper towel.

Pour un entretien optimal, assurez-vous de connaître les détails de votre tapis pour fournir les indications 
appropriées à votre pressing.
For optimum care, make sure you know the name of your rug to offer proper indications to your dry-cleaner.

Pour un nettoyage en profondeur faite appel à un pressing spécialisé.
When necessary, take your rug to a specialist dry-cleaner.

Ne pas tirer les fils desserrés qui pourraient dépasser en raison du passage de l’aspirateur, les couper 
délicatement avec des ciseaux.
Do not pull loosened threads due to vacuuming, please cut them with scissors.

Nettoyage à sec interdit. (Les solvants chimiques utilisés dans le nettoyage à sec abîment la couche de latex cachée sous la 
garniture en tissu qui permet de fixer les poils à la base du tapis.)
Dry-cleaning forbidden. (The chemical solvents used in dry-cleaning spoil the layer of latex hidden beneath the fabric liner which 
serve to attach the tufts to the base of rug.)

Conseils d’entretien - Care & cleaning

Retrouvez tous nos conseils d’entretien sur www.lilipinso.com -  Find all our advice of cleaning on www.lilipinso.com

Fabrication artisanale / Hand made rug
      100% Coton - 100% cotton

Fabriqué en Inde - Made in India
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